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#ST# Bundesratsbeschluß
betreffend

den Verkaufspreis des durch die Alkoholverwaltung
abgegebenen denaturierten Sprits.

(Vom 28. Dezember 1895.)

D e r s c h w e i z e r i s c h e B u n d e s r a t ,

in Ausführung von Art. 6 des Alkoholgesetzes vom
23. Dezember 1886;

auf den Antrag seines Finanzdepartements,

b e s c h l i e ß t :

Art. 1. Vom 1. Januar 1896 an wird der von der
Alkoholverwaltung gelieferte absolut denaturierte Sprit
(Brennsprit) 94/95 ° zum Preise von Fr. 52, der zur relativen
Denaturierung bestimmte Feinsprit 95° zum Preise von
Fr. 50. 50 per 100 kg. Nettogewicht berechnet, Für andere
relativ denaturierte Spritsorten wird der Verkaufspreis von
der Alkoholverwaltung bestimmt.

Art. 2. Das Finanzdepartement wird mit der Ausführung
dieses Beschlusses beauftragt.

B e r n , den 28. Dezember 1895.

Im Namen des Schweiz. Bundesrates,
Der B u n d e s p r ä s i d e n t :

Zemp.

Der Kanzler der Eidgenossenschaft:
Ringier.
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